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Gentile Cliente,

grazie di aver scelto un prodotto Hanna Instruments. Legga attentamente questo manuale 
prima di utilizzare la strumentazione, per avere tutte le istruzioni necessarie per il corretto 
uso dell’apparecchiatura.
Per qualsiasi necessità di assistenza tecnica, può rivolgersi all’indirizzo e-mail assistenza@
hanna.it oppure al numero verde 800-�76868.

Questo apparecchio è conforme alle direttive    .

Garanzia

Indice

Questi strumenti sono garantiti per due anni contro difetti di produzione o dei materiali, se 
vengono utilizzati per il loro scopo e secondo le istruzioni. Le sonde sono garantite per un 
periodo di sei mesi.
HANNA Nord Est, distributore unico per l’Italia dei prodotti HANNA instruments® e BlackStone, 
declina ogni responsabilità per danni accidentali a persone o cose dovuti a negligenza o 
manomissioni da parte dell’utente, o a mancata manutenzione prescritta, o causati da rotture 
o malfunzionamento.
La garanzia copre unicamente la riparazione o la sostituzione dello strumento qualora il danno 
non sia imputabile a negligenza o ad un uso errato da parte dell’operatore.
Vi raccomandiamo di rendere lo strumento PORTO FRANCO al Vostro rivenditore o presso gli 
uffici HANNA al seguente indirizzo:

HANNA Nord Est Srl
viale delle Industrie 10 - �5010 Ronchi di Villafranca (PD)

Tel: 049/9070�67 - Fax: 049/9070488

La riparazione sarà effettuata gratuitamente.
I prodotti fuori garanzia verranno riparati solo in seguito ad accettazione da parte del cliente 
del preventivo fornito dal nostro servizio di assistenza tecnica, con spedizione a carico del 
cliente stesso.
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HNE500-100 è fornito completo di manuale di istruzioni
HNE500-101 è fornito completo di elettrodo pH HI�114P, elettrodo ORP HI��14P e manuale 

di istruzioni
HNE500-110 è fornito completo di due pompe peristaltiche con corredo (tubi e raccordi) e 

manuale di istruzioni
HNE500-111 è fornito completo di due pompe peristaltiche con corredo (tubi e raccordi), 

elettrodo pH HI�114P, elettrodo ORP HI��14P e manuale di istruzioni

Esame preliminare

1 Cavo di alimentazione
2 Regolatore pH (BL 981411)
3 Regolatore Redox ORP (BL 982411)
4 Pompa peristaltica collegata a regolatore pH (per dosaggio correttore pH)
5 Pompa peristaltica collegata a regolatore Redox (per dosaggio Cloro)
6 Grafico per consultazione correlazione fra pH-Redox-Cloro
7 Connettore BNC per collegamento elettrodo pH
8 Connettore BNC per collegamento elettrodo ORP
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GARANZIA

Manuale di istruzioni

BL 981411-0

BL 981411-1

Regolatori di pH

da pannello

DESCRIZIONE GENERALE

SPECIFICHE

Scala da 0.0 a 14.0 pH

Risoluzione 0.1 pH

Precisione (a 20°C) ±0.2 pH

Deviazione tipica EMC ±0.1 pH

Calibrazione                       Manuale, con trimmer  CAL (Offset)

Relè             Massimo 2A (protetto da fusibile), 250 Vac, 30 Vdc

Dosaggio                      Acido o Alcalino, selezionabile dall’utente

Contatto aperto=dosaggio acido=relè attivo se misura> setpoint

Contatt chiuso=dosaggio alcalino=relè attivo se misura< setpoint

Setpoint Regolabile, da 0 a 14 pH

Tempo massimo di dosaggio

                              Regolabile, approssimativamente da 5 a 30 minuti

Potenza assorbita 10 VA

Categoria di installazione II

Alimentazione: Esterna (protetto da fusibile)

BL981411-0 12 Vdc

BL981411-1 115/230 Vac ; 50/60Hz

Dimensioni 83 x 53 x 99 mm

ACCESSORI

ESAME PRELIMINARE

ASSEMBLAGGIO

SOLUZIONI DI CALIBRAZIONE pH

HI 7006M/L Soluzione a pH 6.86, flacone 230/500 ml

HI 7007M/L Soluzione a pH 7.01, flacone 230/500 ml

ALTRE SOLUZIONI

HI 70300M/L Soluzione di conservazione, 230/500 ml

HI 7061M/L Soluzione di pulizia usi generali, 230/500 ml

HI 7073M/L Soluzione di pulizia da proteine, 230/500 ml

HI 7074M/L Soluzione di pulizia da materiale inorganico,

230/500 ml

HI 7077M/L Soluzione di pulizia da olii e grassi, flacone da

230/500 ml

SOLUZIONI ELETTROLITICHE  (50 ml, 4 pz.)

HI 7071 3.5M KCl+AgCl, per elettrodi a singola

giunzione

HI 7072 Soluzione 1M KNO
3

HI 7082 3.5M KCl, per elettrodi a doppia giunzione

ELETTRODI pH e CAVI

HI 1002/5 Connettore BNC, doppia giunzione, corpo in

plastica con filettatura esterna e 5 m di cavo

HI 1090T Connettore a vite, doppia giunzione, corpo in

vetro con filettatura esterna

HI 1110S Connettore a vite, singola giunzione

HI 1210T Connettore a vite, doppia giunzione, corpo in

plastica con filettatura esterna

HI 2114P/2 Connettore BNC, doppia giunzione, corpo in

plastica e 2 m di cavo

HI 1210B/5 Connettore BNC, doppia giunzione, corpo in

plastica e 5 m di cavo

HI 2910B/5 Connettore BNC, doppia giunzione, amplificatore

interno e 5 m di cavo

HI 7855/5 Cavo di prolunga, lunghezza 5 m

HI 7855/10 Cavo di prolunga, lunghezza 10 m

ALTRI ACCESSORI

Pompe BL Pompe di dosaggio (flusso da 1.5 a 20 lph)

HI 6050 Porta elettrodo per immersione, 60 cm

HI 6051 Porta elettrodo per immersione, 110 cm

HI 6054B Porta elettrodo per applicazioni in linea

HI 6054T Porta elettrodo per applicazioni in linea

HI 710005 Adattatore 115 Vac/12 Vdc

HI 710006 Adattatore 230 Vac/12 Vdc

HI 731326 Cacciavite di calibrazione (20 pz)

HI 740146   Staffe di montaggio

HI 7871 Indicatore di livello (min e max)

HI 7873 Indicatore di livello (min, max e sovraflusso)

Gentile Cliente,

grazie di aver scelto un prodotto Hanna Instruments. Legga

attentamente questo manuale prima di utilizzare la

strumentazione, per avere tutte le istruzioni necessarie per il

corretto uso dell’apparecchiatura. Per qualsiasi necessità di

assistenza tecnica, può rivolgersi all'indirizzo e-mail

assistenza@hanna.it oppure al numero verde 800-276868.

Questo apparecchio è conforme alle direttive .

Questi strumenti sono garantiti per due anni contro difetti di pro-

duzione o dei materiali, se vengono utilizzati per il loro scopo e secondo

le istruzioni. Le sonde sono garantite per un periodo di sei mesi.

HANNA Nord Est, distributore unico per l’Italia dei prodotti HANNA instru-

ments
®

 e BlackStone, declina ogni responsabilità per danni accidentali

a persone o cose dovuti a negligenza o manomissioni da parte del-

l’utente, o a mancata manutenzione prescritta, o causati da rotture o

malfunzionamento.

La garanzia copre unicamente la riparazione o la sostituzione dello stru-

mento qualora il danno non sia imputabile a negligenza o ad un uso

errato da parte dell’operatore.

Vi raccomandiamo di rendere lo strumento PORTO FRANCO al Vostro

rivenditore o presso gli uffici HANNA al seguente indirizzo:

HANNA Nord Est Srl

viale delle Industrie 10 - 35010 Ronchi di Villafranca (PD)

Tel: 049/9070367 - Fax: 049/9070488

La riparazione sarà effettuata gratuitamente.

I prodotti fuori garanzia verranno riparati solo in seguito ad accettazione

da parte del cliente del preventivo fornito dal nostro servizio di assistenza

tecnica, con spedizione a carico del cliente stesso.

Rimuovere lo strumento dall’imballaggio ed esaminarlo atten-

tamente per assicurarsi che non abbia subito danni durante il

trasporto. Se si notano dei danni, informare il rivenditore.

Ogni strumento è fornito completo di:

· Staffe di montaggio

· Manuale di istruzioni

Nota: Conservare tutto il materiale di imballaggio fino a che

non si è sicuri che lo strumento funzioni correttamente.

Qualsiasi prodotto difettoso deve essere restituito completo

di tutte le parti nell’imballaggio originale.

BL 981411-0 e BL 981411-1 sono regolatori di pH da

pannello progettati per un semplice utilizzo in una svariata

gamma di applicazioni industriali.

Le connessioni per l’elettrodo, l’alimentazione ed eventuali

dispositivi esterni sono tutte sulla morsettiera posta sul pannello

posteriore dell’indicatore. Questi strumenti sono dotati di

ingresso BNC e sono in grado di ricevere segnali da convenzionali

elettrodi pH.

Altre importanti caratteristiche sono il sistema di controllo

“overtime”, la selezione della direzione di dosaggio (acido o

alcalino), il LED multicolore che indica se lo strumento è in

condizione di misura/dosaggio/allarme, la possibilità di

impostare la modalità di dosaggio (grazie al selettore  “Off-

Auto-On”).

Sono disponibili due modelli:

BL 981411-0 alimentato a 12 Vdc

BL 981411-1 alimentato a 115 o 230 Vac.

staffe di
montaggio

BL 981411 Miniregolatore pH

GARANZIA

Manuale di istruzioni

BL 981411-0

BL 981411-1

Regolatori di pH

da pannello

DESCRIZIONE GENERALE

SPECIFICHE

Scala da 0.0 a 14.0 pH

Risoluzione 0.1 pH

Precisione (a 20°C) ±0.2 pH

Deviazione tipica EMC ±0.1 pH

Calibrazione                       Manuale, con trimmer  CAL (Offset)

Relè             Massimo 2A (protetto da fusibile), 250 Vac, 30 Vdc

Dosaggio                      Acido o Alcalino, selezionabile dall’utente

Contatto aperto=dosaggio acido=relè attivo se misura> setpoint

Contatt chiuso=dosaggio alcalino=relè attivo se misura< setpoint

Setpoint Regolabile, da 0 a 14 pH

Tempo massimo di dosaggio

                              Regolabile, approssimativamente da 5 a 30 minuti

Potenza assorbita 10 VA

Categoria di installazione II

Alimentazione: Esterna (protetto da fusibile)

BL981411-0 12 Vdc

BL981411-1 115/230 Vac ; 50/60Hz

Dimensioni 83 x 53 x 99 mm

ACCESSORI

ESAME PRELIMINARE

ASSEMBLAGGIO

SOLUZIONI DI CALIBRAZIONE pH

HI 7006M/L Soluzione a pH 6.86, flacone 230/500 ml

HI 7007M/L Soluzione a pH 7.01, flacone 230/500 ml

ALTRE SOLUZIONI

HI 70300M/L Soluzione di conservazione, 230/500 ml

HI 7061M/L Soluzione di pulizia usi generali, 230/500 ml

HI 7073M/L Soluzione di pulizia da proteine, 230/500 ml

HI 7074M/L Soluzione di pulizia da materiale inorganico,

230/500 ml

HI 7077M/L Soluzione di pulizia da olii e grassi, flacone da

230/500 ml

SOLUZIONI ELETTROLITICHE  (50 ml, 4 pz.)

HI 7071 3.5M KCl+AgCl, per elettrodi a singola

giunzione

HI 7072 Soluzione 1M KNO
3

HI 7082 3.5M KCl, per elettrodi a doppia giunzione

ELETTRODI pH e CAVI

HI 1002/5 Connettore BNC, doppia giunzione, corpo in

plastica con filettatura esterna e 5 m di cavo

HI 1090T Connettore a vite, doppia giunzione, corpo in

vetro con filettatura esterna

HI 1110S Connettore a vite, singola giunzione

HI 1210T Connettore a vite, doppia giunzione, corpo in

plastica con filettatura esterna

HI 2114P/2 Connettore BNC, doppia giunzione, corpo in

plastica e 2 m di cavo

HI 1210B/5 Connettore BNC, doppia giunzione, corpo in

plastica e 5 m di cavo

HI 2910B/5 Connettore BNC, doppia giunzione, amplificatore

interno e 5 m di cavo

HI 7855/5 Cavo di prolunga, lunghezza 5 m

HI 7855/10 Cavo di prolunga, lunghezza 10 m

ALTRI ACCESSORI

Pompe BL Pompe di dosaggio (flusso da 1.5 a 20 lph)

HI 6050 Porta elettrodo per immersione, 60 cm

HI 6051 Porta elettrodo per immersione, 110 cm

HI 6054B Porta elettrodo per applicazioni in linea

HI 6054T Porta elettrodo per applicazioni in linea

HI 710005 Adattatore 115 Vac/12 Vdc

HI 710006 Adattatore 230 Vac/12 Vdc

HI 731326 Cacciavite di calibrazione (20 pz)

HI 740146   Staffe di montaggio

HI 7871 Indicatore di livello (min e max)

HI 7873 Indicatore di livello (min, max e sovraflusso)

Gentile Cliente,

grazie di aver scelto un prodotto Hanna Instruments. Legga

attentamente questo manuale prima di utilizzare la

strumentazione, per avere tutte le istruzioni necessarie per il

corretto uso dell’apparecchiatura. Per qualsiasi necessità di

assistenza tecnica, può rivolgersi all'indirizzo e-mail

assistenza@hanna.it oppure al numero verde 800-276868.

Questo apparecchio è conforme alle direttive .

Questi strumenti sono garantiti per due anni contro difetti di pro-

duzione o dei materiali, se vengono utilizzati per il loro scopo e secondo

le istruzioni. Le sonde sono garantite per un periodo di sei mesi.

HANNA Nord Est, distributore unico per l’Italia dei prodotti HANNA instru-

ments
®

 e BlackStone, declina ogni responsabilità per danni accidentali

a persone o cose dovuti a negligenza o manomissioni da parte del-

l’utente, o a mancata manutenzione prescritta, o causati da rotture o

malfunzionamento.

La garanzia copre unicamente la riparazione o la sostituzione dello stru-

mento qualora il danno non sia imputabile a negligenza o ad un uso

errato da parte dell’operatore.

Vi raccomandiamo di rendere lo strumento PORTO FRANCO al Vostro

rivenditore o presso gli uffici HANNA al seguente indirizzo:

HANNA Nord Est Srl

viale delle Industrie 10 - 35010 Ronchi di Villafranca (PD)

Tel: 049/9070367 - Fax: 049/9070488

La riparazione sarà effettuata gratuitamente.

I prodotti fuori garanzia verranno riparati solo in seguito ad accettazione

da parte del cliente del preventivo fornito dal nostro servizio di assistenza

tecnica, con spedizione a carico del cliente stesso.

Rimuovere lo strumento dall’imballaggio ed esaminarlo atten-

tamente per assicurarsi che non abbia subito danni durante il

trasporto. Se si notano dei danni, informare il rivenditore.

Ogni strumento è fornito completo di:

· Staffe di montaggio

· Manuale di istruzioni

Nota: Conservare tutto il materiale di imballaggio fino a che

non si è sicuri che lo strumento funzioni correttamente.

Qualsiasi prodotto difettoso deve essere restituito completo

di tutte le parti nell’imballaggio originale.

BL 981411-0 e BL 981411-1 sono regolatori di pH da

pannello progettati per un semplice utilizzo in una svariata

gamma di applicazioni industriali.

Le connessioni per l’elettrodo, l’alimentazione ed eventuali

dispositivi esterni sono tutte sulla morsettiera posta sul pannello

posteriore dell’indicatore. Questi strumenti sono dotati di

ingresso BNC e sono in grado di ricevere segnali da convenzionali

elettrodi pH.

Altre importanti caratteristiche sono il sistema di controllo

“overtime”, la selezione della direzione di dosaggio (acido o

alcalino), il LED multicolore che indica se lo strumento è in

condizione di misura/dosaggio/allarme, la possibilità di

impostare la modalità di dosaggio (grazie al selettore  “Off-

Auto-On”).

Sono disponibili due modelli:

BL 981411-0 alimentato a 12 Vdc

BL 981411-1 alimentato a 115 o 230 Vac.

staffe di
montaggio

GARANZIA

Manuale di istruzioni

BL 981411-0

BL 981411-1

Regolatori di pH

da pannello

DESCRIZIONE GENERALE

SPECIFICHE

Scala da 0.0 a 14.0 pH

Risoluzione 0.1 pH

Precisione (a 20°C) ±0.2 pH

Deviazione tipica EMC ±0.1 pH

Calibrazione                       Manuale, con trimmer  CAL (Offset)

Relè             Massimo 2A (protetto da fusibile), 250 Vac, 30 Vdc

Dosaggio                      Acido o Alcalino, selezionabile dall’utente

Contatto aperto=dosaggio acido=relè attivo se misura> setpoint

Contatt chiuso=dosaggio alcalino=relè attivo se misura< setpoint

Setpoint Regolabile, da 0 a 14 pH

Tempo massimo di dosaggio

                              Regolabile, approssimativamente da 5 a 30 minuti

Potenza assorbita 10 VA

Categoria di installazione II

Alimentazione: Esterna (protetto da fusibile)

BL981411-0 12 Vdc

BL981411-1 115/230 Vac ; 50/60Hz

Dimensioni 83 x 53 x 99 mm

ACCESSORI

ESAME PRELIMINARE

ASSEMBLAGGIO

SOLUZIONI DI CALIBRAZIONE pH

HI 7006M/L Soluzione a pH 6.86, flacone 230/500 ml

HI 7007M/L Soluzione a pH 7.01, flacone 230/500 ml

ALTRE SOLUZIONI

HI 70300M/L Soluzione di conservazione, 230/500 ml

HI 7061M/L Soluzione di pulizia usi generali, 230/500 ml

HI 7073M/L Soluzione di pulizia da proteine, 230/500 ml

HI 7074M/L Soluzione di pulizia da materiale inorganico,

230/500 ml

HI 7077M/L Soluzione di pulizia da olii e grassi, flacone da

230/500 ml

SOLUZIONI ELETTROLITICHE  (50 ml, 4 pz.)

HI 7071 3.5M KCl+AgCl, per elettrodi a singola

giunzione

HI 7072 Soluzione 1M KNO
3

HI 7082 3.5M KCl, per elettrodi a doppia giunzione

ELETTRODI pH e CAVI

HI 1002/5 Connettore BNC, doppia giunzione, corpo in

plastica con filettatura esterna e 5 m di cavo

HI 1090T Connettore a vite, doppia giunzione, corpo in

vetro con filettatura esterna

HI 1110S Connettore a vite, singola giunzione

HI 1210T Connettore a vite, doppia giunzione, corpo in

plastica con filettatura esterna

HI 2114P/2 Connettore BNC, doppia giunzione, corpo in

plastica e 2 m di cavo

HI 1210B/5 Connettore BNC, doppia giunzione, corpo in

plastica e 5 m di cavo

HI 2910B/5 Connettore BNC, doppia giunzione, amplificatore

interno e 5 m di cavo

HI 7855/5 Cavo di prolunga, lunghezza 5 m

HI 7855/10 Cavo di prolunga, lunghezza 10 m

ALTRI ACCESSORI

Pompe BL Pompe di dosaggio (flusso da 1.5 a 20 lph)

HI 6050 Porta elettrodo per immersione, 60 cm

HI 6051 Porta elettrodo per immersione, 110 cm

HI 6054B Porta elettrodo per applicazioni in linea

HI 6054T Porta elettrodo per applicazioni in linea

HI 710005 Adattatore 115 Vac/12 Vdc

HI 710006 Adattatore 230 Vac/12 Vdc

HI 731326 Cacciavite di calibrazione (20 pz)

HI 740146   Staffe di montaggio

HI 7871 Indicatore di livello (min e max)

HI 7873 Indicatore di livello (min, max e sovraflusso)

Gentile Cliente,

grazie di aver scelto un prodotto Hanna Instruments. Legga

attentamente questo manuale prima di utilizzare la

strumentazione, per avere tutte le istruzioni necessarie per il

corretto uso dell’apparecchiatura. Per qualsiasi necessità di

assistenza tecnica, può rivolgersi all'indirizzo e-mail

assistenza@hanna.it oppure al numero verde 800-276868.

Questo apparecchio è conforme alle direttive .

Questi strumenti sono garantiti per due anni contro difetti di pro-

duzione o dei materiali, se vengono utilizzati per il loro scopo e secondo

le istruzioni. Le sonde sono garantite per un periodo di sei mesi.

HANNA Nord Est, distributore unico per l’Italia dei prodotti HANNA instru-

ments
®

 e BlackStone, declina ogni responsabilità per danni accidentali

a persone o cose dovuti a negligenza o manomissioni da parte del-

l’utente, o a mancata manutenzione prescritta, o causati da rotture o

malfunzionamento.

La garanzia copre unicamente la riparazione o la sostituzione dello stru-

mento qualora il danno non sia imputabile a negligenza o ad un uso

errato da parte dell’operatore.

Vi raccomandiamo di rendere lo strumento PORTO FRANCO al Vostro

rivenditore o presso gli uffici HANNA al seguente indirizzo:

HANNA Nord Est Srl

viale delle Industrie 10 - 35010 Ronchi di Villafranca (PD)

Tel: 049/9070367 - Fax: 049/9070488

La riparazione sarà effettuata gratuitamente.

I prodotti fuori garanzia verranno riparati solo in seguito ad accettazione

da parte del cliente del preventivo fornito dal nostro servizio di assistenza

tecnica, con spedizione a carico del cliente stesso.

Rimuovere lo strumento dall’imballaggio ed esaminarlo atten-

tamente per assicurarsi che non abbia subito danni durante il

trasporto. Se si notano dei danni, informare il rivenditore.

Ogni strumento è fornito completo di:

· Staffe di montaggio

· Manuale di istruzioni

Nota: Conservare tutto il materiale di imballaggio fino a che

non si è sicuri che lo strumento funzioni correttamente.

Qualsiasi prodotto difettoso deve essere restituito completo

di tutte le parti nell’imballaggio originale.

BL 981411-0 e BL 981411-1 sono regolatori di pH da

pannello progettati per un semplice utilizzo in una svariata

gamma di applicazioni industriali.

Le connessioni per l’elettrodo, l’alimentazione ed eventuali

dispositivi esterni sono tutte sulla morsettiera posta sul pannello

posteriore dell’indicatore. Questi strumenti sono dotati di

ingresso BNC e sono in grado di ricevere segnali da convenzionali

elettrodi pH.

Altre importanti caratteristiche sono il sistema di controllo

“overtime”, la selezione della direzione di dosaggio (acido o

alcalino), il LED multicolore che indica se lo strumento è in

condizione di misura/dosaggio/allarme, la possibilità di

impostare la modalità di dosaggio (grazie al selettore  “Off-

Auto-On”).

Sono disponibili due modelli:

BL 981411-0 alimentato a 12 Vdc

BL 981411-1 alimentato a 115 o 230 Vac.

staffe di
montaggio
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DESCRIZIONE DELLE FUNZIONI

Pannello frontale

Pannello posteriore OPERAZIONI

ISTBL1411IR2         04/05

CABLAGGIO DEL REGOLATORE

Uscite #1, #2 e #3: Elettrodo

• Collegare l’elettrodo pH al connettore BNC (#1).

• Per sfruttare i vantaggi dell’ingresso differenziale, collegare

l’apposito filo dell’elettrodo (se disponibile) o il cavo di un

Matching Pin separato alla corrispondente uscita (#3) sul

pannello posteriore.

Nota: quando non è possibile immergere il Matching Pin

insieme all’elettrodo nella soluzione, disabilitare l’ingresso

differenziale cortocircuitando le uscite #3 (Matching Pin)

e #2 (riferimento) con un ponticello.

Uscita #4: Selezione dosaggio

• Per il dosaggio acido lasciare il circuito aperto.

• Per il dosaggio alcalino cortocircuitare l’uscita con un ponticello.

Uscita #5: Non utilizzata

Uscita #6: Alimentazione

• Modello BL981411-0: collegare i due fili di un trasformatore

a 12Vdc alle uscite +12VDC e GND.

• Modello BL981411-1: collegare un cavo di alimentazione a

tre fili facendo attenzione ai corretti contatti di messa a terra

(PE), linea (L) e neutro (N1 per 115V o N2 per 230V).

Uscita #7: Relè

• Questo contatto aziona il sistema di dosaggio, in accordo

con il setpoint ed il dosaggio impostati:

• Se è stato selezionato il dosaggio “Acid”, il relè è

attivo ed aziona il dosaggio se il valore misurato è

superiore al setpoint;

• Se è stato selezionato il dosaggio “Alk”, il relè è attivo

ed aziona il dosaggio se il valore misurato è inferiore

al setpoint.

Nota: il setpoint ha un valore di isteresi tipico comparabile

con la precisione dello strumento.

Uscita #8: Non utilizzata

Sistema di “Overtime”: ponticello (#9) e trim-

mer (#10)

• Questo sistema permette all’operatore di impostare un

periodo massimo di dosaggio, regolando il trimmer da

circa 5 (min) a circa 30 (max) minuti.

• Quando il tempo impostato viene superato, tutte le azioni

di dosaggio si fermano, il LED diventa rosso e lampeggia,

sul display compare il messaggio “TIMEOUT”.

1. Display a cristalli liquidi

2. Interruttore per selezionare la modalità di dosaggio:

• OFF = dosaggio disabilitato

• Auto = dosaggio automatico, dipendente dal valore di

setpoint e dalla direzione di dosaggio selezionata

• ON = dosaggio sempre attivo

3. Tasto “MEAS” per selezionare la modalità di misura

4. Tasto “SET” per visualizzare e impostare il valore del setpoint

5. Trimmer “SET” per regolare il setpoint (da 0 a 14 pH)

6. Trimmer “CAL” per regolare il valore di  offset pH in fase di

calibrazione

7. Indicatore luminoso (LED) a tre colori:

• verde = strumento in modalità di misura

• arancione/giallo = dosaggio attivo

• rosso, lampeggiante = allarme attivo

1. Ingresso BNC per elettrodo pH

2. Ingresso per elettrodo di riferimento

3. Ingresso per Matching Pin

4. Uscita per selezione dosaggio acido/alcalino:

• contatto aperto= dosaggio acido

• contatto chiuso = dosaggio alcalino

5. Contatto non utilizzato

6. Alimentazione:

• modello BL 981411-0: 12 Vdc, con trasformatore

• modello BL 981411-1: 115 o 230 Vac

7. Questo contatto funziona come un interruttore per il sistema

di dosaggio (es. pompa dosatrice)

8. Contatto non utilizzato

9. Ponticello per abilitare (inserito) o disabilitare (rimosso) il

controllo  del tempo massimo di dosaggio

10. Trimmer per impostare il tempo massimo di dosaggio

(approssimativamente da 5 a 30 minuti)

    Per uscire da questa condizione, posizionare l’interruttore

“OFF/Auto/ON” su “OFF” e poi nuovamente su “Auto”.

• Per disabilitare questa funzione, rimuovere il ponticello.

Nota: questo sistema agisce solo se l’interruttore è in

posizione “Auto”.

OPERAZIONI DI MISURA

Prima di procedere assicurarsi che:

• lo strumento sia calibrato;

• il valore di setpoint sia correttamente regolato;

• tutti i collegamenti siano corretti;

• l’interruttore “OFF/Auto/ON” sia nella posizione desiderata.

Installare o immergere l’elettrodo nella soluzione da monitorare

e, se necessario, premere il tasto “MEAS”.

Il display visualizza il valore pH. Il LED sarà verde quando lo

strumento è in fase di misura con dosaggio non attivo,

mentre sarà giallo/arancione durante il dosaggio.

CALIBRAZIONE

Qundo lo strumento è in modalità di misura, immergere

elettrodo e Matching Pin (se disponibile) in un tampone a

pH7.01, agitare delicatamente e attendere che la lettura si

stabilizzi. Regolare il trimmer “OFFSET” fino a leggere sul

display “7.01 pH”.

IMPOSTAZIONE DEL SETPOINT

Premere il tasto “SET”: sarà visaulizzato il valore preimpostato

o quello selezionato precedentemente, insieme all’indicazione

“SET”. Utilizzando un piccolo cacciavite regolare il trimmer

“SET” fino a visualizzare il setpoint desiderato.

Per tornare alle normali operazioni, premere il tasto“MEAS” o

attendere 1 minuto e lo strumento uscirà automaticamente

dalla modalità “SET”.

Tutti i cavi esterni connessi al pannello posteriore

devono terminare con un capocorda.

Un interruttore di sicurezza (max 6A) deve

essere installato in prossimità dell’apparecchio,

in una posizione facilmente raggiungibile

dall’operatore, per scollegare lo strumento e

gli altri dispositivi collegati ai relè.

BL981411 Miniregolatore pH
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DESCRIZIONE DELLE FUNZIONI

Pannello frontale

Pannello posteriore OPERAZIONI

ISTBL1411IR2         04/05

CABLAGGIO DEL REGOLATORE

Uscite #1, #2 e #3: Elettrodo

• Collegare l’elettrodo pH al connettore BNC (#1).

• Per sfruttare i vantaggi dell’ingresso differenziale, collegare

l’apposito filo dell’elettrodo (se disponibile) o il cavo di un

Matching Pin separato alla corrispondente uscita (#3) sul

pannello posteriore.

Nota: quando non è possibile immergere il Matching Pin

insieme all’elettrodo nella soluzione, disabilitare l’ingresso

differenziale cortocircuitando le uscite #3 (Matching Pin)

e #2 (riferimento) con un ponticello.

Uscita #4: Selezione dosaggio

• Per il dosaggio acido lasciare il circuito aperto.

• Per il dosaggio alcalino cortocircuitare l’uscita con un ponticello.

Uscita #5: Non utilizzata

Uscita #6: Alimentazione

• Modello BL981411-0: collegare i due fili di un trasformatore

a 12Vdc alle uscite +12VDC e GND.

• Modello BL981411-1: collegare un cavo di alimentazione a

tre fili facendo attenzione ai corretti contatti di messa a terra

(PE), linea (L) e neutro (N1 per 115V o N2 per 230V).

Uscita #7: Relè

• Questo contatto aziona il sistema di dosaggio, in accordo

con il setpoint ed il dosaggio impostati:

• Se è stato selezionato il dosaggio “Acid”, il relè è

attivo ed aziona il dosaggio se il valore misurato è

superiore al setpoint;

• Se è stato selezionato il dosaggio “Alk”, il relè è attivo

ed aziona il dosaggio se il valore misurato è inferiore

al setpoint.

Nota: il setpoint ha un valore di isteresi tipico comparabile

con la precisione dello strumento.

Uscita #8: Non utilizzata

Sistema di “Overtime”: ponticello (#9) e trim-

mer (#10)

• Questo sistema permette all’operatore di impostare un

periodo massimo di dosaggio, regolando il trimmer da

circa 5 (min) a circa 30 (max) minuti.

• Quando il tempo impostato viene superato, tutte le azioni

di dosaggio si fermano, il LED diventa rosso e lampeggia,

sul display compare il messaggio “TIMEOUT”.

1. Display a cristalli liquidi

2. Interruttore per selezionare la modalità di dosaggio:

• OFF = dosaggio disabilitato

• Auto = dosaggio automatico, dipendente dal valore di

setpoint e dalla direzione di dosaggio selezionata

• ON = dosaggio sempre attivo

3. Tasto “MEAS” per selezionare la modalità di misura

4. Tasto “SET” per visualizzare e impostare il valore del setpoint

5. Trimmer “SET” per regolare il setpoint (da 0 a 14 pH)

6. Trimmer “CAL” per regolare il valore di  offset pH in fase di

calibrazione

7. Indicatore luminoso (LED) a tre colori:

• verde = strumento in modalità di misura

• arancione/giallo = dosaggio attivo

• rosso, lampeggiante = allarme attivo

1. Ingresso BNC per elettrodo pH

2. Ingresso per elettrodo di riferimento

3. Ingresso per Matching Pin

4. Uscita per selezione dosaggio acido/alcalino:

• contatto aperto= dosaggio acido

• contatto chiuso = dosaggio alcalino

5. Contatto non utilizzato

6. Alimentazione:

• modello BL 981411-0: 12 Vdc, con trasformatore

• modello BL 981411-1: 115 o 230 Vac

7. Questo contatto funziona come un interruttore per il sistema

di dosaggio (es. pompa dosatrice)

8. Contatto non utilizzato

9. Ponticello per abilitare (inserito) o disabilitare (rimosso) il

controllo  del tempo massimo di dosaggio

10. Trimmer per impostare il tempo massimo di dosaggio

(approssimativamente da 5 a 30 minuti)

    Per uscire da questa condizione, posizionare l’interruttore

“OFF/Auto/ON” su “OFF” e poi nuovamente su “Auto”.

• Per disabilitare questa funzione, rimuovere il ponticello.

Nota: questo sistema agisce solo se l’interruttore è in

posizione “Auto”.

OPERAZIONI DI MISURA

Prima di procedere assicurarsi che:

• lo strumento sia calibrato;

• il valore di setpoint sia correttamente regolato;

• tutti i collegamenti siano corretti;

• l’interruttore “OFF/Auto/ON” sia nella posizione desiderata.

Installare o immergere l’elettrodo nella soluzione da monitorare

e, se necessario, premere il tasto “MEAS”.

Il display visualizza il valore pH. Il LED sarà verde quando lo

strumento è in fase di misura con dosaggio non attivo,

mentre sarà giallo/arancione durante il dosaggio.

CALIBRAZIONE

Qundo lo strumento è in modalità di misura, immergere

elettrodo e Matching Pin (se disponibile) in un tampone a

pH7.01, agitare delicatamente e attendere che la lettura si

stabilizzi. Regolare il trimmer “OFFSET” fino a leggere sul

display “7.01 pH”.

IMPOSTAZIONE DEL SETPOINT

Premere il tasto “SET”: sarà visaulizzato il valore preimpostato

o quello selezionato precedentemente, insieme all’indicazione

“SET”. Utilizzando un piccolo cacciavite regolare il trimmer

“SET” fino a visualizzare il setpoint desiderato.

Per tornare alle normali operazioni, premere il tasto“MEAS” o

attendere 1 minuto e lo strumento uscirà automaticamente

dalla modalità “SET”.

Tutti i cavi esterni connessi al pannello posteriore

devono terminare con un capocorda.

Un interruttore di sicurezza (max 6A) deve

essere installato in prossimità dell’apparecchio,

in una posizione facilmente raggiungibile

dall’operatore, per scollegare lo strumento e

gli altri dispositivi collegati ai relè.

BL981411 Miniregolatore pH
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Manuale di istruzioni

BL 982411-0

BL 982411-1

Regolatori di ORP

da pannello

DESCRIZIONE GENERALE

SPECIFICHE

Scala da 0 a 1000 mV

Risoluzione 1 mV

Precisione (a 20°C) ±5 mV

Deviaizone tipica EMC ±5 mV

Calibrazione    Manuale, con trimmer CAL

Relè             Massimo 2A (protetto da fusibile), 250 Vac, 30 Vdc

Selezione dosaggio    Rdx o Oxd, selezionabile sul pannello posteriore

Contatto aperto=dosaggio riducente=relè attivo se misura> setpoint

Contatto chiuso=dosaggio ossidante=relè attivo se misura < setpoint

Setpoint                                Regolabile, da 0 a 1000 mV

Tempo massimo di dosaggio

                              Regolabile, approssimativamente da 5 a 30 minuti

Potenza assorbita 10 VA

Categoria di installazione II

Alimetazione: Esterna (protetto da fusibile)

BL932700-0 12 Vdc

BL932700-1 115/230 Vac ; 50/60Hz

Dimensioni 83 x 53 x 99 mm

ACCESSORI

ASSEMBLAGGIO

SOLUZIONI ORP

HI 7020M/L Soluzione di test  a 200-275 mV, 230/500 ml

HI 7021M/L Soluzione di test  a 240 mV, 230/500 ml

HI 7022M/L Soluzione di test  a 470 mV, 230/500 ml

HI 7091M/L Soluzione di pretrattamento riducente, flacone

da 230/500 ml

HI 7092M/L Soluzione di pretrattamento ossidante, flacone

da 230/500 ml

ALTRE SOLUZIONI

HI 70300M/L Soluzione di conservazione, 230/500 ml

HI 7061M/L Soluzione di pulizia usi generali, 230/500 ml

ELETTRODI ORP e CAVI

HI 3214P/2 Connettore BNC, sensore in platino, doppia

giunzione, corpo in plastica, cavo 2 m

HI 2003/5 Connettore BNC, sensore in platino, doppia

giunzione, corpo in plastica, cavo 5 m

HI 2012/5 Connettore BNC, sensore in platino, doppia

giunzione, corpo in plastica, cavo 5 m

HI 7855/5 Cavo di prolunga, lunghezza 5 m

HI 7855/10 Cavo di prolunga, lunghezza 10 m

ALTRI ACCESSORI

Pompe BL Pompe di dosaggio (flusso da 1.5 a 20 lph)

HI 6050 Porta elettrodo per immersione, 60 cm

HI 6051 Porta elettrodo per immersione, 110 cm

HI 6054B Porta elettrodo per applicazioni in linea

HI 6054T Porta elettrodo per applicazioni in linea

HI 710005 Adattatore 115 Vac/12 Vdc

HI 710006 Adattatore 230 Vac/12 Vdc

HI 731326 Cacciavite di calibrazione (20 pz)

HI 740146   Staffe di montaggio

HI 7871 Indicatore di livello (min e max)

HI 7873 Indicatore di livello (min, max e sovraflusso)

BL982411-0 e BL982411-1 sono regolatori di ORP da

pannello progettati per un semplice utilizzo in una svariata

gamma di applicazioni industriali.

Le connessioni per l’elettrodo, l’alimentazione ed ed eventuali

dispositivi esterni sono tutte sulla morsettiera posta sul pannello

posteriore dell’indicatore. Questi strumenti sono dotati di

ingresso BNC e sono in grado di ricevere segnali da convenzionali

elettrodi ORP.

Altre importanti caratteristiche sono il sistema di controllo

“overtime”, la selezione della direzione di dosaggio (acido o

alcalino), il LED multicolore che indica se lo strumento è in

condizione di misura/dosaggio/allarme, la possibilità di

impostare la modalità di dosaggio (grazie al selettore  “Off-

Auto-On”).

Sono disponibili due modelli:

BL 982411-0 alimentato a 12 Vdc

BL 982411-1 alimentato a 115 o 230 Vac.

GARANZIA

ESAME PRELIMINARE

Gentile Cliente,

grazie di aver scelto un prodotto Hanna Instruments. Legga

attentamente questo manuale prima di utilizzare la

strumentazione, per avere tutte le istruzioni necessarie per il

corretto uso dell’apparecchiatura. Per qualsiasi necessità di

assistenza tecnica, può rivolgersi all'indirizzo e-mail

assistenza@hanna.it oppure al numero verde 800-276868.

Questo apparecchio è conforme alle direttive .

Rimuovere lo strumento dall’imballaggio ed esaminarlo atten-

tamente per assicurarsi che non abbia subito danni durante il

trasporto. Se si notano dei danni, informare il rivenditore.

Ogni strumento è fornito completo di:

· Staffe di montaggio

· Manuale di istruzioni

Nota: Conservare tutto il materiale di imballaggio fino a che

non si è sicuri che lo strumento funzioni correttamente.

Qualsiasi prodotto difettoso deve essere restituito completo

di tutte le parti nell’imballaggio originale.

staffe di
montaggio

Questi strumenti sono garantiti per due anni contro difetti di pro-

duzione o dei materiali, se vengono utilizzati per il loro scopo e secondo

le istruzioni. Le sonde sono garantite per un periodo di sei mesi.

HANNA Nord Est, distributore unico per l’Italia dei prodotti HANNA instru-

ments
®

 e BlackStone, declina ogni responsabilità per danni accidentali

a persone o cose dovuti a negligenza o manomissioni da parte del-

l’utente, o a mancata manutenzione prescritta, o causati da rotture o

malfunzionamento.

La garanzia copre unicamente la riparazione o la sostituzione dello stru-

mento qualora il danno non sia imputabile a negligenza o ad un uso

errato da parte dell’operatore.

Vi raccomandiamo di rendere lo strumento PORTO FRANCO al Vostro

rivenditore o presso gli uffici HANNA al seguente indirizzo:

HANNA Nord Est Srl

viale delle Industrie 10 - 35010 Ronchi di Villafranca (PD)

Tel: 049/9070367 - Fax: 049/9070488

La riparazione sarà effettuata gratuitamente.

I prodotti fuori garanzia verranno riparati solo in seguito ad accettazione

da parte del cliente del preventivo fornito dal nostro servizio di assistenza

tecnica, con spedizione a carico del cliente stesso.

BL 982411 Miniregolatore ORP (Redox)

Manuale di istruzioni

BL 982411-0

BL 982411-1

Regolatori di ORP

da pannello

DESCRIZIONE GENERALE

SPECIFICHE

Scala da 0 a 1000 mV

Risoluzione 1 mV

Precisione (a 20°C) ±5 mV

Deviaizone tipica EMC ±5 mV

Calibrazione    Manuale, con trimmer CAL

Relè             Massimo 2A (protetto da fusibile), 250 Vac, 30 Vdc

Selezione dosaggio    Rdx o Oxd, selezionabile sul pannello posteriore

Contatto aperto=dosaggio riducente=relè attivo se misura> setpoint

Contatto chiuso=dosaggio ossidante=relè attivo se misura < setpoint

Setpoint                                Regolabile, da 0 a 1000 mV

Tempo massimo di dosaggio

                              Regolabile, approssimativamente da 5 a 30 minuti

Potenza assorbita 10 VA

Categoria di installazione II

Alimetazione: Esterna (protetto da fusibile)

BL932700-0 12 Vdc

BL932700-1 115/230 Vac ; 50/60Hz

Dimensioni 83 x 53 x 99 mm

ACCESSORI

ASSEMBLAGGIO

SOLUZIONI ORP

HI 7020M/L Soluzione di test  a 200-275 mV, 230/500 ml

HI 7021M/L Soluzione di test  a 240 mV, 230/500 ml

HI 7022M/L Soluzione di test  a 470 mV, 230/500 ml

HI 7091M/L Soluzione di pretrattamento riducente, flacone

da 230/500 ml

HI 7092M/L Soluzione di pretrattamento ossidante, flacone

da 230/500 ml

ALTRE SOLUZIONI

HI 70300M/L Soluzione di conservazione, 230/500 ml

HI 7061M/L Soluzione di pulizia usi generali, 230/500 ml

ELETTRODI ORP e CAVI

HI 3214P/2 Connettore BNC, sensore in platino, doppia

giunzione, corpo in plastica, cavo 2 m

HI 2003/5 Connettore BNC, sensore in platino, doppia

giunzione, corpo in plastica, cavo 5 m

HI 2012/5 Connettore BNC, sensore in platino, doppia

giunzione, corpo in plastica, cavo 5 m

HI 7855/5 Cavo di prolunga, lunghezza 5 m

HI 7855/10 Cavo di prolunga, lunghezza 10 m

ALTRI ACCESSORI

Pompe BL Pompe di dosaggio (flusso da 1.5 a 20 lph)

HI 6050 Porta elettrodo per immersione, 60 cm

HI 6051 Porta elettrodo per immersione, 110 cm

HI 6054B Porta elettrodo per applicazioni in linea

HI 6054T Porta elettrodo per applicazioni in linea

HI 710005 Adattatore 115 Vac/12 Vdc

HI 710006 Adattatore 230 Vac/12 Vdc

HI 731326 Cacciavite di calibrazione (20 pz)

HI 740146   Staffe di montaggio

HI 7871 Indicatore di livello (min e max)

HI 7873 Indicatore di livello (min, max e sovraflusso)

BL982411-0 e BL982411-1 sono regolatori di ORP da

pannello progettati per un semplice utilizzo in una svariata

gamma di applicazioni industriali.

Le connessioni per l’elettrodo, l’alimentazione ed ed eventuali

dispositivi esterni sono tutte sulla morsettiera posta sul pannello

posteriore dell’indicatore. Questi strumenti sono dotati di

ingresso BNC e sono in grado di ricevere segnali da convenzionali

elettrodi ORP.

Altre importanti caratteristiche sono il sistema di controllo

“overtime”, la selezione della direzione di dosaggio (acido o

alcalino), il LED multicolore che indica se lo strumento è in

condizione di misura/dosaggio/allarme, la possibilità di

impostare la modalità di dosaggio (grazie al selettore  “Off-

Auto-On”).

Sono disponibili due modelli:

BL 982411-0 alimentato a 12 Vdc

BL 982411-1 alimentato a 115 o 230 Vac.

GARANZIA

ESAME PRELIMINARE

Gentile Cliente,

grazie di aver scelto un prodotto Hanna Instruments. Legga

attentamente questo manuale prima di utilizzare la

strumentazione, per avere tutte le istruzioni necessarie per il

corretto uso dell’apparecchiatura. Per qualsiasi necessità di

assistenza tecnica, può rivolgersi all'indirizzo e-mail

assistenza@hanna.it oppure al numero verde 800-276868.

Questo apparecchio è conforme alle direttive .

Rimuovere lo strumento dall’imballaggio ed esaminarlo atten-

tamente per assicurarsi che non abbia subito danni durante il

trasporto. Se si notano dei danni, informare il rivenditore.

Ogni strumento è fornito completo di:

· Staffe di montaggio

· Manuale di istruzioni

Nota: Conservare tutto il materiale di imballaggio fino a che

non si è sicuri che lo strumento funzioni correttamente.

Qualsiasi prodotto difettoso deve essere restituito completo

di tutte le parti nell’imballaggio originale.

staffe di
montaggio

Questi strumenti sono garantiti per due anni contro difetti di pro-

duzione o dei materiali, se vengono utilizzati per il loro scopo e secondo

le istruzioni. Le sonde sono garantite per un periodo di sei mesi.

HANNA Nord Est, distributore unico per l’Italia dei prodotti HANNA instru-

ments
®

 e BlackStone, declina ogni responsabilità per danni accidentali

a persone o cose dovuti a negligenza o manomissioni da parte del-

l’utente, o a mancata manutenzione prescritta, o causati da rotture o

malfunzionamento.

La garanzia copre unicamente la riparazione o la sostituzione dello stru-

mento qualora il danno non sia imputabile a negligenza o ad un uso

errato da parte dell’operatore.

Vi raccomandiamo di rendere lo strumento PORTO FRANCO al Vostro

rivenditore o presso gli uffici HANNA al seguente indirizzo:

HANNA Nord Est Srl

viale delle Industrie 10 - 35010 Ronchi di Villafranca (PD)

Tel: 049/9070367 - Fax: 049/9070488

La riparazione sarà effettuata gratuitamente.

I prodotti fuori garanzia verranno riparati solo in seguito ad accettazione

da parte del cliente del preventivo fornito dal nostro servizio di assistenza

tecnica, con spedizione a carico del cliente stesso.
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BL982411 Miniregolatore ORP

DESCRIZIONE DELLE FUNZIONI

Pannello frontale

Pannello posteriore OPERAZIONI

ISTBL2411IR2           04/05

CABLAGGIO DEL REGOLATORE

Uscite #1, #2 e #3: Elettrodo

• Collegare l’elettrodo ORP al connettore BNC (#1).

• Per sfruttare i vantaggi dell’ingresso differenziale, collegare

l’apposito filo dell’elettrodo (se disponibile) o il cavo di un

Matching Pin separato alla corrispondente uscita (#3) sul

pannello posteriore.

Nota: quando non è possibile immergere il Matching Pin

insieme all’elettrodo nella soluzione, disabilitare l’ingresso

differenziale cortocircuitando le uscite #3 (Matching Pin)

e #2 (riferimento) con un ponticello.

Uscita #4: Selezione dosaggio

• Per il dosaggio riducente, lasciare il circuito aperto.

• Per il dosaggio ossidante, cortocircuitare l’uscita con un

ponticello.

Uscita #5: Non utilizzata

Uscita #6: Alimentazione

• Modello BL982411-0: collegare i due fili di un trasformatore

a 12Vdc alle uscite +12VDC e GND.

• Modello BL982411-1: collegare un cavo di alimentazione a

tre fili facendo attenzione ai corretti contatti di messa a terra

(PE), linea (L) e neutro (N1 per 115V o N2 per 230V).

Uscita #7: Relè

• Questo contatto aziona il sistema di dosaggio, in accordo

con il setpoint ed il dosaggio impostati:

• Se è stato selezionato il dosaggio “Rdx”, il relè è attivo

ed aziona il dosaggio se il valore misurato è superiore

al setpoint;

• Se è stato selezionato il dosaggio “Oxd”, il relè è

attivo ed aziona il dosaggio se il valore misurato è

minore del setpoint.

Nota: il setpoint ha un valore tipico di isteresi comparabile

alla precisione dello strumento.

Uscita #8: Non utilizzata

Sistema di “Overtime”: ponticello (#9) e trim-

mer (#10)

• Questo sistema permette all’operatore di impostare un

periodo massimo di dosaggio, regolando il trimmer da

circa 5 (min) a circa 30 (max) minuti.

• Quando il tempo impostato viene superato, tutte le azioni

di dosaggio si fermano, il LED diventa rosso e lampeggia,

sul display compare il messaggio “TIMEOUT”.

1. Display a cristalli liquidi

2. Interruttore per selezionare la modalità di dosaggio:

• OFF = dosaggio disabilitato

• Auto = dosaggio automatico, dipendente dal valore di

setpoint e dalla direzione di dosaggio selezionata

• ON = dosaggio sempre attivo

3. Tasto “MEAS” per selezionare la modalità di misura

4. Tasto “SET” per visualizzare e impostare il valore del setpoint

5. Trimmer “SET” per regolare il setpoint (da 0 a 1000 mV)

6. Trimmer “CAL”

7. Indicatore luminoso (LED) a tre colori:

• verde = strumento in modalità di misura

• arancione/giallo = dosaggio attivo

• rosso, lampeggiante = allarme attivo

1. Ingresso BNC per elettrodo ORP

2. Ingresso per elettrodo di riferimento

3. Ingresso per Matching Pin

4. Uscita per selezione dosaggio Rdx/Oxd (Riducente/Ossidante):

• contatto aperto = dosaggio riducente

• contatto chiuso = dosaggio ossidante

5. Contatto non utilizzato

6. Alimentazione:

• modello BL 982411-0: 12 Vdc, con trasformatore

• modello BL 982411-1: 115 o 230 Vac

7. Questo contatto funziona come un interruttore per il sistema

di dosaggio (es. pompa dosatrice)

8. Contatto non utilizzato

9. Ponticello per abilitare (inserito) o disabilitare (rimosso) il

controllo  del tempo massimo di dosaggio

10. Trimmer per impostare il tempo massimo di dosaggio

(approssimativamente da 5 a 30 minuti)

Tutti i cavi esterni connessi al pannello posteriore

devono terminare con un capocorda.

Un interruttore di sicurezza (max 6A) deve

essere installato in prossimità dell’apparecchio,

in una posizione facilmente raggiungibile

dall’operatore, per scollegare lo strumento e

gli altri dispositivi collegati ai relè.

    Per uscire da questa condizione, posizionare l’interruttore

“OFF/Auto/ON” su “OFF” e poi nuovamente su “Auto”.

• Per disabilitare questa funzione, rimuovere il ponticello.

Nota: questo sistema agisce solo se l’interruttore è in

posizione “Auto”.

OPERAZIONI DI MISURA

Prima di procedere assicurarsi che:

• il valore di setpoint sia correttamente regolato;

• tutti i collegamenti siano corretti;

• l’interruttore “OFF/Auto/ON” sia nella posizione desiderata.

Installare o immergere l’elettrodo nella soluzione da monitorare

e, se necessario, premere il tasto “MEAS”.

Il display visualizza il valore ORP (mV). Il LED sarà verde

quando lo strumento è in fase di misura con dosaggio non

attivo, mentre sarà giallo/arancione durante il dosaggio.

CALIBRAZIONE

Questo strumento è calibrato in fase di produzione. È possibile

verificare la calibrazione nel seguente modo:

• assicurarsi che lo strumento sia in modalità di misura;

• immergere elettrodo e Matching Pin (se disponibile) in una

soluzione di verifica ORP (vedi “Accessori”);

• agitare e attendere che la misura si stabilizzi;

• se necassario regolare la lettura con il trimmer “CAL”.

IMPOSTAZIONE DEL SETPOINT

Premere il tasto “SET”: sarà visaulizzato il valore preimpostato

o quello selezionato precedentemente, insieme all’indicazione

“SET”. Utilizzando un piccolo cacciavite regolare il trimmer

“SET” fino a visualizzare il setpoint desiderato.

Per tornare alle normali operazioni, premere il tasto“MEAS” o

attendere 1 minuto e lo strumento uscirà automaticamente

dalla modalità “SET”.
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Documento n.: CE-13-1212
Data di emissione: 20/12/2013
Data ultima modifica: 20/12/2013

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

HANNA Nord Est Srl
Viale delle Industrie, 10 – 35010 Villafranca Padovana (PD)

tel. 049.9070367 – fax 049.9070488 – padova@hanna.it
Codice Fiscale e Partita IVA 04211270287 – R.E.A. N. 370959

DICHIRA CHE:
l’apparecchiatura

SERIE “HNE500”
linea di regolatori automatici con controllo continuo di pH, conducibilità e redox/cloro.

della HANNA Nord Est Srl

è conforme alla seguente

Direttiva Bassa Tensione 2006/95/CE

Villafranca Padovana, li 18 dicembre 2013.

Firma del responsabile legale:
AMISTÀ FEDERICO

___________________________________________________

Dichiarazioni di conformità    .

Questo apparecchio è conforme alle direttive    .

Una copia della dichiarazione è disponibile nella sezione download del sito www.hanna.it.
Oppure per richiedere copia del documento scrivete a: assistenza@hanna.it
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Accessori

ELETTRODI
HI 2114P 	 Elettrodo	pH,	elettrolita	in	gel,	

giunzione	in	fibra,	corpo	in	PEI,	
connettore	BNC	con	guaina	di	
protezione	in	gomma,	cavo	2	m

HI 3214P	 Elettrodo	ORP,	sensore	in	pla-
tino,	elettrolita	in	gel,	corpo	in	
PEI,	connettore	BNC	con	guaina	
di	protezione	in	gomma,	cavo	2	
m

ELETTRODI AMPLIFICATI
HI 6291005	 Elettrodo	industriale	pH	

amplificato,	serie	AmpHel®	con	
batteria	esterna,	giunzione	in	
fibra,	elettrolita	in	gel,	corpo	in	
PEI,	temperatura	da	-5	a	80°C,	
pressione	fino	a	3	bar,	connet-
tore	BNC	e	cavo	5	m

HI 6293005	 Elettrodo	industriale	ORP	ampli-
ficato,	serie	AmpHel®	con	batte-
ria	esterna,	sensore	in	platino,	
giunzione	in	fibra,	elettrolita	in	
gel,	corpo	in	PEI,	temperatura	da	
-5	a	80°C,	pressione	fino	a	3	bar,	
connettore	BNC	e	cavo	5	m

POMPE DOSATRICI
BL x-2	 Pompa	dosatrice,	regolazione	

dosaggio	da	0	a	100%,	completa	
di	raccordi,	230	Vac

	 x = 20		Portata	18.3	litri/ora	
x = 15 Portata	15.2	litri/ora	
x = 10	 Portata	10.8	litri/ora	
x = 7  Portata	7.6	litri/ora	
x = 5		 Portata	5.0	litri/ora	
x = 3		 Portata	2.9	litri/ora	
x = 1.5	Portata	1.5	litri/ora

SOLUZIONI DI CALIBRAZIONE
HI 7004L Soluzione	pH	4.01,	500	ml
HI 7007L	 Soluzione	pH	7.01,	500	ml
HI 7010L	 Soluzione	pH	10.01,	500	ml
HI 7020L	 Soluzione	ORP	a	200-275	mV,	

500	ml			
HI 7021L	 Soluzione	ORP	a	240	mV,		

500	ml			
HI 7022L	 Soluzione	ORP	a	470	mV,		

500	ml				
HI 7091L	 Soluzione	di	pretrattamento	

riducente,	500	ml				
HI 7092L	 Soluzione	di	pretrattamento	

ossidante,	500	ml				
HI 7061L	 Soluzione	di	pulizia	elettrodi,	

uso	generale,	500	ml	
HI70300L	 Soluzione	di	conservazione	per	

elettrodi,	500	ml

ACCESSORI
HI 70482	 Filtro	di	ingresso
HNE 710002	 Corredo	FPM	per		

pompa	peristaltica
HNE 710003	 Portaelettrodo	in	PP		

da	1/2”	per	installazione	in	linea
HI 7871/220	 Controllore	di	livello	(min	e	max)
HI 7873/220	 Controllore	di	livello	(min,	max	e	

overflow)
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